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Package Contents
Please check each item below carefully. If  any of l isted items appears
to be damaged or missing, please contact your local dealer.

GW-US54Mini
CD-ROM (User's Manual / Driver & Utility)
Quick Installation Guide
Warranty Card
Necklace
USB Cable

Driver Installation for Windows
This section describes the installation of the GW-US54MiNi driver for
the Windows 98SE/ME/2000 and Windows XP operating systems.  

¡i Note¡j
Bef ore you start the instal lat ion, you are adv ised to keep the
Windows CD-ROM in case you might need certain system files.

Windows 98SE / ME
1. Exit al l  Windows programs. Insert the CD-ROM into the CD-

ROM drive of your computer.
2. The main screen of  the GW - U S 5 4 M i N i wi l l  be shown. Please

click Install Driver & Utility to start the installation.
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3. When the W elcome to the I nst al lShield W izar d f or  PL ANEX
GW-US54M ini  W ir eless M ini  USB Dongle screen appears, cl ick
Next to continue.

4. The Choose Destination Location screen shows you the default
destination which is chosen by the utility. ClickNext to continue.

5. Click Finish to complete the installation.
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Windows 2000 / XP
1. Exit  al l  Windows programs. Insert the CD-ROM into the CD-

ROM drive of your computer.
2. The main screen of  the G W - U S 5 4 M i N i wi l l  be shown. Please

click Install Driver & Utility to start the installation.

3. When the W elcome to the I nstal l Shiel d W izar d for  PL ANEX
GW -US54Mi ni Wireless M ini USB Dongle screen appears, cl i ck
Next to continue.

4. The Choose Destinat ion Location screen shows you the default
destination which is chosen by the util ity. Click N e x tto continue.
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5. Click Finish to continue.

6. Click Continue Anyway to complete the installation.

Hardware Installation
Windows 98SE/ME

1. After inserting the GW-US54MINI into the USB slot on your notebook,
the Windows will auto-detect the GW-US54Mini and finish.

2. Right cl ick My Computer and select P r o p e r t i e s, cl ick the D e v i c e
M a n a g e r button to see if  any error icon appears next to the
PL ANEX GW-US54M in i  54M bps W i r eless M in i  U SB Dongl e
under Network adapters category. 

E

CAUTION: Do not force the client adapter into the slot.
Forcing it will damage both the client adapter and the slot.

If the client adapter does not go in easily,
remove the card and reinsert it.



Windows 2000/XP
1. Af ter inserting the GW-US54MiNi  i nto the USB slot on your

notebook, the Windows wi ll auto-detect the GW-US54Mini and a
Found New Har dware Wizar d screen wi ll be shown. Select I n s t a l l
the software automatically (Recommended) to install the driver.

2. The windows will find G W - U S 5 4 M i n iand start copying corresponding
files into the system. Click on Continue Anyway to continue.
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3. Click Finish to complete the installation.

4. Ri ght cl i ck  M y Comput er and sel ect p r o p e r t i e s, go to the
Hardware tab and cl ick the Device Manager  button to see if  any
error icon appears next to the PL ANEX GW-US54M ini 54M bps
Wireless Mini USB Dongleunder Network adapterscategory. 

5. Af ter instal l ing the GW-US54Mini, the Windows XP wi ll  display
a Wireless Network Connectionmessage. 

E



6. Cl i ck  on the message and the Aut omat i c W i r eless Networ k .
Connect ion to Wi reless Networ k scr een wil l  be shown as the
below, which enables user s to choose and connect the Available
networ ks from access point. You may cl ick the A d v a n c e db u t t o n
to make advanced configuration for the Wireless LAN Card.

For more information on using the automatic wireless network
configuration please refer to Windows XP Help file.
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¡i Note¡j
To use the GW-US54Mini uti l ity under Windows XP, you need
to disable the Automatic Wireless Network Configuration f irst.
Steps are described as follows:

Right click the Network Connectionsicon. Select Properties.
Go to the Wireless Networkstab.
Uncheck the Use Windows to configur e my wireless networ k
s e t t i n g scheck box and click the O K button (see the above picture).

However, the GW-US54Mini Util ity, which comes with the GW-
U S54M ini , prov ides you more tools to conf igure the GW-
US54Mini and monitor the wireless connection. 
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Paketinhalt
Bitte prŸfen Sie grŸndlich die folgenden Artikel. Bitte wenden Sie sich an
Ihren HŠndler, wenn einer der aufgefŸhrten Artikel beschŠdigt ist oder fehlt.

GW-US54Mini
CD-ROM (Benutzerhandbuch / Treiber & Dienstprogramm)
Installations-Kurzanleitung
Garantiekarte
Trageriemen
USB-Kabel

Treiberinstallation unter Windows
Dieser Abschnitt beschreibt die GW-US54Mini-TreiberinstallationsvorgŠnge
unter Windows 98SE/ME/2000 /XP-Betriebssystemen.

¡i Hinweis¡j
Halten Sie bitte vor der Instal lation die Windows-CD-ROM fŸr den
Fall bereit, dass einige Systemdateien benštigt werden.

Windows 98SE/ME
1. Beenden Sie alle Programme unter Windows. Legen Sie die CD-

ROM in das CD-ROM-Laufwerk Ihres Computers ein.
2. Das Startfenster der G W - U S 5 4 M i n i-CD-ROM  wird gešf fnet.

K l i cken Sie auf  Instal l  Dr iver  &  Ut i l i t y, um die Installation zu
starten.
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3. Wenn das W elcome t o the I nstal lShield W izar d for  PL ANEX
GW -US54M i ni  Wi rel ess M i ni  USB Dongle-Fenster erscheint,
klicken Sie bitte zum Fortfahren auf Next.

4. D a sChoose Destinat ion Locat ion-Fenster zeigt den Zielordner
an, den das Dienstprogramm nach der Standardei nstel l ung
ausgewŠhlt hat. Klicken Sie zum Fortfahren auf Next.

5. Klicken Sie auf Finish, um die Installation zu vervollstŠndigen.
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Windows 2000/XP
1. Beenden Sie al le Programme unter Windows. Legen Sie die CD-

ROM in das CD-ROM-Laufwerk Ihres Computers ein.
2. Das Startf enster der G W - U S 5 4 M i n i-CD-ROM wird gešf f net.

Klicken Sie auf Install Driver & Utility , um die Installation zu starten.

3. Wenn das Welcome to the I nstal lShield Wizar d for  PL A NEX
GW -US54M ini  W ir eless M ini  U SB Dongle-Fenster erschei nt,
klicken Sie bitte zum Fortfahren auf Next.

4. Das Choose Dest inat ion L ocat ion-Fenster zeigt den Zielordner
an, den das Dienstprogramm nach der Standardeinstel l ung
ausgewŠhlt hat. Klicken Sie zum Fortfahren auf Next.
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5. Klicken Sie zum Fortfahren auf Finish.

6. K l icken Sie auf Continue Anyway (Instal lat ion for tsetzen), um
die Installation zu vervollstŠndigen..

Hardwareinstallation

Windows 98SE/ME
1. Nach dem Einstecken des GW-US54Mini in den USB-Anschluss am

Computer erkennt das Windows automatisch den GW-US54Mini und
stellt die Installation fertig.

G

ACHTUNG: Stecken Sie den Client-Adapter nicht mit Gewalt in
den USB-Anschluss.  Ein falsches Einstecken kann sowohl den

Client-Adapter als auch den USB-Anschluss beschŠdigen.
Wenn der Client-Adapter sich nicht leicht einstecken lŠsst,

Šndern Sie bitte die Einsteckrichtung und versuchen es erneut.



2. Klicken Sie mit der rechten Taste auf My Computer  (Arbeitsplatz)
und wŠhlen dann Proper t ies (Eigenschaften). Klicken Sie auf die
Device M anager  (Ger Šte-Manager)-Schaltf lŠche, um zu prŸfen,
ob ein Fehlersymbol  neben dem Element PLANEX GW -US54M ini
54M bps W i r eless M ini  USB Dongle unter Network  adapter s
(Netzwerkadapter) steht.

Windows 2000/XP
1. Nach dem Einstecken des GW-US54Mini in den USB-Anschluss am

Computer erkennt das Windows automatisch den GW-US54Mini
und der Found New Har dwar e Wi zar d (Neue Har dwar e
g e f u n d e n )-Assi stent wi rd gešf f net .  W Šhlen Sie I nst al l  t he
sof tware automat ically (Recommended) [Software automat isch
installieren (empfohlen)] , um den Treiber zu installieren.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter
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2. Windows f indet GW -US54M ini  und beginnt die notwendigen
Dateien in das System zu kopieren. Klicken Sie zum Fortfahren auf
Continue Anyway (Installation fortsetzen).

3. Klicken Sie auf Finish (Fertig stellen), um die Installation zu vervollstŠndigen.

4. K l i cken Si e mi t der rechten Taste auf  M y  Comput er
( A r b e i t s p l a t z )und wŠhlen dann Proper t ies (Eigenschaf ten).
Kl icken Sie auf den H a r d w a r e - R e g i s t e r r e i t e rund dann auf die
Device M anager  (Ger Šte-M anager )-Schaltf lŠche, um zu prŸfen,
ob ei n Fehl ersymbol  neben dem Element  PL A NEX  GW -
US54M ini 54M bps W i r eless M ini USB Dongle unter N e t w o r k
adapters (Netzwerkadapter)steht.
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5. Nach der Installation des GW-US54Mini zeigt Windows XP ein
Wireless Networ k Connect ion (Dr ahtlose Netzwerkver bindung)-
Symbol an.

6. Kl icken Sie auf das Symbol, um die Automatic Wireless Network
(aut omat i sche WL A N-K onf igu r at i on) zu verwenden. D a s
Connection to Wireless Network (M it dem dr ahtlosen Netzwer k
ver binden)-Fenster  wir d wie folgend gešffnet . Hier  kšnnen Sie
ein ver fŸgbares Netzwer k auswŠhlen und eine Ver bindung vom
Z ugr i f f spunk t  her st el len . Si e kšnnen auf  di e A d v a n c e d
( E r w e i t e r t )-Schaltf lŠche kl icken, um erweiterte Konf iguration
fŸr die WLAN-Karte vorzunehmen.

Weitere Informationen zur Verwendung der automatischen WLAN-
Konfiguration entnehmen Sie bitte der Hilfe-Datei von Windows XP.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter
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¡i Hinweis¡j
Um das GW-US54Mini Uti lity unter Windows XP zu verwenden,
mŸssen Si e zuerst die automat ische WL AN-K onf i guration
deaktivieren. Hierzu gehen Sie folgenderma§en vor:

Kl icken Sie mit der rechten Taste auf das Network Connections
( N e t z w e r k v e r b i n d u n g e n )-Symbol . WŠhlen Sie Properti es
( E i g e n s c h a f t e n ) .
Gehen Si e zur W i r eless Networ k s (Dr aht lose Netzwer k )-
Registerkarte.
Entfernen Sie das HŠkchen von dem Kontrol l kŠstchen der
Option Use Windows to configure my wireless network settings
(Windows zum Konf igur ieren der Einstellungen verwenden) u n d
klicken anschlie§end auf die OK-SchaltflŠche (siehe obiges Bild).

Das GW-US54M ini  U t i l i ty  stel l t mehr Werkzeuge zum
Konfigurieren des GW-US54Mini zur VerfŸgung und Ÿberwacht die
drahtlose Verbindung.
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Contenu du Paquet
Veuil lez vŽrif ier attentivement chaque ŽlŽment listŽ ci -dessous. Si l 'un
des ŽlŽments l i stŽs est endommagŽ ou manquant, veuil lez contacter
votre revendeur.

GW-US54Mini
CD-ROM (Manuel Utilisateur / Pilote & Utilitaire)
Guide dÕInstallation Rapide
Carte de Garantie
Collier
C‰ble USB

Installation du pilote pour Windows
Cette section dŽcri t les procŽdures d'instal lat ion du pi lote du GW-
US54Mini pour les syst•mes d'exploitation Windows 98SE/ME/2000 et XP. 

¡i Remarque¡j
Avant de dŽbuter l ' i nstal l ati on, i l  est consei l l Ž de garder ˆ
di sposi tion le CD-ROM de Windows dans le cas o•  vous auriez
besoin de certains fichiers syst•mes.

Windows 98SE / ME
1. Quittez tous les programmes Windows en cours. InsŽrez le CD -

ROM dans le lecteur de CD-ROM de votre ordinateur.
2. L 'Žcran principal G W - U S 5 4 M i n i appara”tra. Veuil lez cl iquer sur

I nst al l  Dr iver  &  Ut i l i t y  [ I nstal ler  Pi l ot e &  Ut i l i t ai r e] p o u r
dŽbuter l'installation.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter

F

French



3. Lorsque l 'Žcran W elcome to the I nst al l Sh iel d W i zar d for
PL ANEX GW-US54M ini  Wir eless M ini USB Dongle [Bienvenue
dans l 'Assistant d' I nstal lation Instal lShield pour  le M ini Dongle
USB Sans Fi l GW -US54Mini PLANEX] appara”t, cliquez sur N e x t
[Suivant] pour continuer.

4. L'Žcran Choose Destinat ion Locat ion [Choisir  l 'Emplacement  de
D e s t i n a t i o n ]vous indique l 'emplacement par dŽfaut choisi par
l'utilitaire. Cliquez sur Next [Suivant] pour continuer.

5. Cliquez sur Finish [Terminer] pour terminer l'installation.
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Windows 2000 / XP
1. Quittez tous les programmes Windows en cours. InsŽrez le CD -

ROM dans le lecteur de CD-ROM de votre ordinateur.
2. L'Žcran principal G W - U S 5 4 M i n i appara”tra. Veuil lez cl iquer sur

I nstal l  Dr iver  &  Ut i l i t y [ I nst al ler  Pi l ot e &  Ut i l i t ai r e] p o u r
dŽbuter l'installation.

3. L orsque l 'Žcran Wel come t o t he I nstal l Sh i eld Wizar d f or
PL ANEX GW -US54M ini W ir eless M ini USB Dongle [Bienvenue
dans l ' Assistant d' I nstal lat ion Instal lShield pour  le M ini Dongle
USB Sans Fil  GW-US54Mini PL ANEX ] appara”t, cl iquez sur N e x t
[Suivant] pour continuer.

4. L'Žcran Choose Dest ination Location [Choisir  l 'Emplacement de
Dest inat ion] vous indique l 'emplacement par dŽfaut choisi par
l'utilitaire. Cliquez surNext [Suivant] pour continuer.
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5. Cliquez sur Finish [Terminer] pour continuer.

6. Cl iquez sur Cont inue Anyway [Cont inuer  quand-m•me] p o u r
terminer l'installation.

Installation MatŽrielle

F

MISE AU GARDE: Ne pas forcer lÕadaptateur client dans le
port USB.  Une mauvaise insertion peut endommager ˆ la fois
lÕadaptateur client et le port USB.  Si lÕadaptateur client n'est
pas installŽ correctement, essayez toujours de le retirer et de

le rŽinstaller.



Windows 98SE/MEE
1. Apr•s avoir insŽrŽ le GW-US54Mini dans le slot USB de votre ordinateur

portable, Windows dŽtectera automatiquement le GW-US54Mini et
terminera l'installation.

2. Fai tes un cl i c droi t  sur M y Comput er  [Post e de t r avai l ]  e t
sŽlect ionnez Pr oper t i es [ Propr i ŽtŽs] , cl iquez sur le bouton
Device Manager [Gest ionnair e de pŽr iphŽriques] pour vŽrif ier si
une ic™ne d'erreur appara”t juste ˆ  c™tŽ de PL A NEX  GW-
US54Mini 54Mbps Wir eless M ini USB Dongle dans la catŽgorie
Network adapters [Adaptateurs RŽseau].

Windows 2000/XP
1. Apr• s avoir insŽrŽ le GW-US54Mini dans le port USB de votre

ordinateur portable, Windows le dŽtectera automatiquement et
l 'Found New Har dware W izar d [ Assistant  de DŽtect ion  du
Nouveau MatŽriel]  appara”tra.  SŽlectionnez Install  the sof tware
aut omat i cal l y (Recomm ended) [ I nstal l er  l e logi ciel
automatiquement(RecommandŽ) ] pour installer le pilote.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter

F



2. Windows dŽtectera le G W - U S 5 4 M i n i et dŽbutera l a copie des
fichiers correspondants dans le syst• me. Cl iquez sur C o n t i n u e
Anyway [Continuer Quand-m•me] pour continuer.

3. Cliquez sur Finish [Terminer] pour terminer l'installation.

4. Faites un cl i c droi t sur M y Comput er  [Poste de t r avai l ] e t
sŽlectionnez proper t ies [PropriŽtŽs], al lez sur l 'onglet H a r d w a r e
t ab [M at Žr i el ] et cl i quez sur l e bouton Device M anager
[ Gest i onnai r e de pŽr iphŽr iques]  pour v Žri f ier si  une ic™ne
d'erreur appara”t juste ˆ  c™tŽ de PLANEX GW -US54Mini 54Mbps
W ir eless M ini USB Dongle dans la catŽgorie Networ k adapters
[Adaptateurs RŽseau].
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5. Apr• s avoi r instal lŽ le GW-US54M ini, Windows XP af f i chera
l'ic™ne Wireless Network Connection [Connexion RŽseau Sans Fil].

6. Cl iquez sur le message et sur l e Automat ic W ir eless Networ k
[RŽseau Sans Fi l Automat ique]. L 'Žcr an Connect ion to W ireless
Net work  [Connexion au RŽseau Sans Fi l ]  appar a”t r a comme
il lustrŽ ci-dessous, cela permett r a aux uti l isateur s de faire leur
choix et de se connecter  aux RŽseaux disponibles depuis le point
d ' a c c • s .Vous pouvez cl iquer sur le bouton Advanced [AvancŽ]
pour eff ectuer une conf igurati on avancŽe pour la Carte LAN
Sans Fil.

Pour plus d'informations sur l 'uti l i sation de la configuration du
rŽseau sans fi l  automatique, veuil lez vous rŽfŽrer au f ichier Aide
de Windows XP.
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¡i Remarque¡j
Pour uti l i ser l 'uti l itaire GW-US54Mini  sous Windows XP, vous
devez prŽalablement dŽsactiver l 'option Configuration RŽseau
Sans Fil Automatique.  Les Žtapes sont dŽcrites ci-dessous:

Fai tes un cl i c droi t  sur l ' i c™ne Network Connecti ons
[Connexions RŽseau]. SŽlectionnez Properties [PropriŽtŽs].
Allez sur l'onglet Wireless Networks [RŽseaux Sans Fil].
DŽcochez la case Use Wi ndows to conf i gure my wi rel ess
network sett ings [ Uti l i ser Windows pour conf igurer mes
param•tres de rŽseau sans f i l  ]  et cl iquez sur le bouton OK
(voir la figure ci-dessus).

Cependant, l 'Util itaire GW-US54Mini vous fournit plus d'outi l s
pour la configuration du GW-US54Mini et la surveil lance de la
connexion sans fil.
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Contenido del paquete
Compruebe atentamente los elementos siguientes. Si  alguno de los
el ementos de l a l i sta est‡ da–ado o fal ta, p—ngase en contacto
inmediatamente con su distribuidor local.

GW-US54Mini
CD-ROM (Manual del usuario / Controlador y utilidad)
Gu’a r‡pida de instalaci—n
Tarjeta de garant’a
Cinta para el cuello
Cable USB

Instalaci—n del controlador en Windows
En esta secci—n se descr iben los procedi mientos de i nstalaci—n del
control ador de GW-US54M ini  en los sistemas operativos Windows
98SE/ME/2000 y XP. 

¡i Nota¡j
Antes de iniciar la instalaci—n, se le advierte que debe disponer del CD
de Windows en caso de que necesite algunos archivos del sistema.

Windows 98SE/ME
1. Salga de todos los programas de Windows. Inserte el  CD-ROM

en la unidad de CD-ROM del equipo.
2. Aparecer‡ la pantalla principal de G W - U S 5 4 M i n i . Haga cl i c en

I nst al l  Dr iver  &  Ut i l i ty (I nstal ar  cont r olador  y  ut i l idad) p a r a
iniciar la instalaci—n.
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3. Cuando aparezca la pantal l a Welcom e t o t he I nst al lSh i eld
W izar d f or  PL ANEX GW -US54M ini  W ir eless M ini  USB Dongle
(Bienvenido al asistente Instal lShield par a la mochila mini USB
inal ‡mbr ica PL A NEX  GW -U S54M in i ),  haga cl i c en N e x t
(Siguiente)para continuar.

4. En la pantalla Choose Destinat ion Location (Seleccionar ubicaci—n
de  dest ino), podr‡ ver el destino predeterminado m seleccionado
por la utilidad. Haga clic en Next (Siguiente)para continuar.

5. Haga clic en Finish (Finalizar) para completar la instalaci—n.

S



Windows 2000 / XP
1. Salga de todos los programas de Windows. Inserte el CD-ROM

en la unidad de CD-ROM del equipo.
2. Aparecer‡ la pantalla principal de G W - U S 5 4 M i n i. Haga cl i c en

I nst al l  Dr iver  &  Ut i l i ty (I nstal ar  cont r olador  y  ut i l idad) p a r a
iniciar la instalaci—n.n.

3. Cuando aparezca l a pantal la W el come to t he I nst al l Sh ield
W izar d for  PL ANEX GW-US54M ini  W i reless M ini  USB Dongle
(Bienvenido al asistente Instal lShield par a la mochi la mini  USB
i nal‡mbr i ca PL A NE X GW-U S54M i n i ), haga cl i c en N e x t
(Siguiente)para continuar.

4. En la pantalla Choose Destination Location (Seleccionar ubicaci—n de
d e s t i n o ) ,podr‡ ver el destino predeterminado seleccionado por la
utilidad. Haga clic en Next (Siguiente)para continuar.
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5. Haga clic enFinish (Finalizar) para continuar.

6. Haga clic en Continue Anyway (Continuar  de todos modos) p a r a
Hardware Installation

Instalaci—n del hardware

Windows 98SE/ME
1. Tras insertar el GW-US54Mini en un puerto USB del equipo port‡til,

Windows detectar‡ autom‡ticamente el dispositivo y finalizar‡.

S

PRECAUCIîN: No fuerce el adaptador de cliente en el puerto
USB. Si lo inserta de manera incorrecta, puede da–ar el

adaptador del cliente y el puerto USB. Si el adaptador del
cliente no se instala correctamente, retire el dispositivo y

vuŽlvalo a intentar.



2. Haga cl ic con el bot—n derecho del rat—n en M y Computer  (M i
P C ) y seleccione Proper ties (Propiedades). Haga cl ic en el bot—n
Device Manager  (Administ r ador  de disposit ivos) para ver si hay
algœn icono de error situado junto al PL ANEX GW-US54M i ni
54M bps W i r eless M i ni  U SB  Dongl e (M och i l a min i  USB
inal‡mbr ica PL ANEX GW-US54Mini de 54 M bps) en la categor’a
Network adapters (Adaptadores de red).

Windows 2000/XP
1. Tras insertar el  GW-U S54Mini  en el  Puerto USB del  equi po

port‡ti l , Windows detectar‡ autom‡ticamente el dispositivo y
aparecer‡ Found New Har dwar e Wizar d (Asistente de Nuevo
har dwar e encont r ado). Sel ecci one Instal l  the sof tware
automati cal ly (Recommended) [ I nst al ar  el  sof twar e
autom‡ticamente (Recomendado)] para instalar el controlador.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter

S



2. Windows encontrar‡ G W - U S 5 4 M i n i y comenzar‡ a copiar los
archivos correspondientes en el sistema. Haga clic en C o n t i n u e
Anyway (Continuar de todos modos)para continuar.

3. Haga clic en Finish (Finalizar) para completar la instalaci—n.

4. Haga clic con el bot—n derecho del rat—n en My Computer  (M i
P C ) y  seleccione pr oper t ies (Pr opi edades), vaya a la f i c h a
Har dwar e y haga cl i c en el  bot—n Device M anager
(Administ r ador  de disposit ivos) para ver si aparece algœn icono
de error junto a PL ANEX GW-US54M ini  54M bps W ir eless M ini
U SB Dongle (M och i la m i n i  U SB i nal ‡m br i ca PL A NEX GW -
U S54M i n i  de 54 M bps) en l a categor’ a Net wor k  adapt er s
(Adaptadores de red).

S



5. Tras instalar GW-US54Mini , Windows XP mostrar‡ el mensaje del
icono Wireless Network Connection (Conexi—n de red inal‡mbrica).  

6. Haga cl i c en el  mensaje y A ut omat ic W i r eless Networ k  (Red
i nal‡mbr i ca au tom‡t i ca).  L a pant al la de conexi —n a r ed
inal‡mbrica se mostr ar ‡ de la forma siguiente, lo que permite a
los usuar ios seleccionar  y conectar  a las r edes disponibles en el
punto de acceso. Puede hacer cl i c en el  bot—n A d v a n c e d
(Opciones avanzadas) para ajustar la conf iguraci—n avanzada de
la tarjeta LAN inal‡mbrica.

Para obtener m‡s informaci —n acerca de c—mo uti l i zar la
conf i guraci—n autom‡t ica de red i nal ‡mbrica, consul te el
archivo de ayuda de Windows XP.
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¡i Nota¡j
Para usar la util idad GW-US54Mini en Windows XP, es necesario
deshabi l i tar pri mero l a A utomatic Wi reless Network
Configuration (Configuraci—n autom‡tica de red inal‡mbrica).  A
continuaci—n, se describen los pasos que se deben seguir:

Haga cl ic con el bot—n derecho del rat—n en el icono N e t w o r k
Connect i ons (Conex i ones de r ed). Seleccione Propert i es
(Propiedades).
Vaya a la ficha Wireless Networks (Redes inal‡mbricas).
Anule la selecci—n de la casi l la Use W indows to configur e my
wir eless networ k  sett ings (Ut i l izar  Windows para conf igur ar
la red inal‡mbr ica) y haga clic en el bot—n OK (Aceptar ) ( v Ž a s e
la imagen anterior).

Sin embargo, la uti l idad de GW-US54Mini le proporciona m‡s
herramientas para conf igurar GW-US54M ini  y control ar la
conexi—n inal‡mbrica.
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Contenuto della Confezione
Si  prega di  ver i f i care con attenzi one ogni  art icol o seguente. Se
qualcuno degli articoli  elencati sembra essere danneggiato o assente, si
prega di contattare il rivenditore locale.

GW-US54Mini
CD-ROM (Manuale dÕUso e Manutenzione / Driver & Utility)
Guida allÕinstallazione rapida
Tesserino di Garanzia
Laccio tracolla

Installazione del Driver per Windows
Questa sezione descrive le procedure dÕinstallazione del driver GW-
US54Mini per i sistemi operativi Windows 98SE/ME/2000 e XP. 

¡i NB¡j
Prima di  iniziare lÕinstal lazione, si  consigl ia di tenere a portata di
mano i l  CD-ROM Windows nel caso in cui si  necessitino alcuni  f i le
di sistema.

Windows 98SE/ME
1. Chi udere tut t i  i  programmi  Wi ndows. Inseri re i l  CD-ROM

nellÕapposito drive del computer.
2. Lo schermo principale del G W - U S 5 4 M i n i si accenderˆ . Si prega

di fare clic su Install Driver & Utility per avviare lÕinstallazione.
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3. Quando apparirˆ  la schermata con Welcome to the Instal lShield
Wizard for  PL ANEX GW -US54M ini Wi reless M ini USB Dongle,
fare clic su Next per continuare.

4. La schermata Choose Dest i nat i on  L ocat i on v isual i zza l a
destinazione predef ini ta selezionata dal programma di  uti l itˆ .
Fare clic su Next per continuare.

5. Fare clic su Finish per completare lÕinstallazione.

I



Windows 2000/XP
1. Chi udere tutt i  i  programmi  Wi ndows. Inseri re i l  CD-ROM

nellÕapposito drive del computer.
2. Lo schermo principale del G W - U S 5 4 M i ni si accenderˆ . Si prega

di fare clic su Install Driver & Utility per avviare lÕinstallazione.

3. Quando apparirˆ  la schermata con Welcome to the Instal lShield
Wizar d for  PL ANEX GW-US54M ini W ir eless M ini USB Dongle,
fare clic su Next per continuare.

4. L a schermata Choose Dest inat ion L ocat i on v i sual i zza la
destinazione predefini ta selezionata dal programma di  uti l i tˆ .
Fare clic su Next per continuare.

2.4GHz IEEE802.11g 54Mbps WLAN Mini USB 2.0 Adapter

I



5. Fare clic su Finish per continuare.

6. Fare clic su Continue Anyway per completare lÕinstallazione.

Installazione dellÕHardware

Windows 98SE/ME
1. Dopo avere inseri to i l GW-US54Mini nel vano USB del notebook,

Windows autorileverˆ il GW-US54Mini e terminerˆ.
2. Fare clic col tasto destro su My Computer e selezionare P r o p e r t i e s ,

fare clic sul pulsante Device Managerper visualizzare eventuali icone
di errore accanto a PL ANEX GW- US54Mini 54Mbps Wireless M ini
USB Dongle sotto la categoria Network adapters.

I
CAUTELA: Non forzare lÕadattatore client nella porta USB.  Un
inserimento improprio potrebbe danneggiare sia lÕadattatore

client che la porta USB. Se lÕadattatore client non viene
installato correttamente, rimuovere sempre il dispositivo e

provare di nuovo.



Windows 2000/XP
1. Dopo avere i nseri to i l  GW-US54Mi ni  nel l a porta U SB del

notebook, Windows autori leverˆ  i l  GW-U S54Mi ni  e verrˆ
visualizzato Found New Hardware Wizar d. S e l e z i o n a r eInstall the
software automatically (Recommended)per installare il driver.

2. Wi ndows troverˆ  G W - U S 5 4 M i ni  e comi ncerˆ  a copiare i
corrispondenti file nel sistema. Fare clic suContinue Anyway pe continuare.
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3. Fare clic su Finish per completare lÕinstallazione.

4. Fare cl i c col  tasto destro su M y C om put er e selezionare
p r o p e r t i e s ,andare sul  t ab Hardwar e e fare cl i c sul  pulsante
Devi ce M anager per v i sual izzare eventual i  i cone di  errore
accanto a PL A NEX GW -US54M ini 54M bps Wireless M i ni  USB
Donglesotto la categoria Network adapters. 

5. Dopo lÕinstallazione del GW-US54Mini, Windows XP visualizzerˆ
un messaggio con lÕicona Wireless Network Connection.I



6. Fare cl ic sul  messaggio e su Automat ic Wi rel ess Net wor k. L a
scher mata di  connessi one al l a r ete Wi reless sar ˆ  visual izzata
come di seguito, e per mette al lÕutente di  selezionare e collegar si
al le ret i disponibi li  dal punto di accesso. é possibi le fare clic su
A d v a n c e dper eseguire conf igurazioni  avanzate per la Scheda
Wireless LAN.

Per ul ter ior i  informazioni  su come usare la conf igurazione
automatica di rete wireless si prega di fare riferimento al f i le di
aiuto Windows XP.
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¡i NB¡j
Per usare i l  programma di uti l itˆ  GW-US54Mini  con Windows
XP, occorre disabi l i tare innanzi tutto la conf igurazi one
automatica di rete wireless.  Le fasi sono descritte qui di seguito:

Fare cl i c col  tasto destro sul l Õicona Net wor k  Connect ions.
Selezionare le Properties.
Andare sul tab Wireless Networks.
Cancel lare la casella Use Windows to configure my wi reless
network settings e fare clic su OK (vedere immagine sopra).

Tuttav ia, i l  programma di  uti l i tˆ  di  GW-U S54M ini  f ornisce
ulteriori strumenti per configurare il  GW-US54Mini e monitora la
connessione wireless.
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Inhoud verpakking
Controleer elk hieronder vermeld i tem nauwkeurig. Indien een van de
vermelde i tems ontbreekt of  beschadigd l i j kt, neem dan contact op
met uw locale leverancier.

GW-US54Mini
CD-ROM (gebruiksaanwijzing / Stuur- & hulpprogramma)
Snelle installatiegids
Garantiekaart
Nekriem
USB-kabel

Installatie stuurprogramma voor Windows
Deze sect i e beschri j f t  de instal lat ieprocedures voor het
stuurprogramma van de GW-US54M ini voor de besturi ngssystemen
Windows 98SE/ME/2000 en XP. 

¡i Opmerking¡j
Zorg ervoor dat u de cd-rom van Windows bij de hand hebt voordat
u met de instal l ati e begi nt,  v oor het geval  u bepaal de
systeembestanden nodig hebt.

Windows 98SE / ME
1. Slui t al le Windows-programmaÕs af. Plaats de cd-rom in het cd-

romstation van uw computer.
2. Het hoofdscherm van de G W - U S 5 4 M i n i wordt weergegeven.

K l i k op I nst al l  Dr iver  &  U t i l i t y (St uu r pr ogr am ma &
Hulpprogramma installeren) om de installatie te starten.
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3. Wanneer het scherm W elcome to the Instal lShield Wizar d for
PL ANEX GW -US54M ini Wi reless M ini USB Dongle v e r s c h i j n t ,
klikt u op Next (Volgende)om door te gaan.

4. Het scherm Choose Dest i nat i on  L ocat i on (Doel l ocat i e
s e l e c t e r e n )toont u de standaardbestemming di e door het
hulpprogramma wordt geselecteerd. K l ik op Next  (Volgende)
om door te gaan.

5. Klik op Finish (Voltooien) om de installatie te voltooien.

D



Windows 2000 / XP
1. Sluit al le Windows-programmaÕs af. Plaats de cd-rom in het cd-

romstation van uw computer.
2. Het hoofdscherm van de GW -US54M ini  wordt weergegeven.

K l i k  op I nst al l  Dr i ver  &  U t i l i t y  (St uu r pr ogr am ma &
Hulpprogramma installeren) om de installatie te starten.

3. Wanneer het scherm Welcome to the I nstal lShield Wizar d for
PL ANEX GW -US54M ini  W ir eless M ini USB Dongle v e r s c h i j n t ,
klikt u op Next (Volgende)om door te gaan.

4. Het scherm Choose Destination Location (Doellocat ie selecteren)
toont u de standaardbestemming die door het hulpprogramma
wordt geselecteerd. Klik op Next (Volgende)om door te gaan.
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5. Klik op Finish (Voltooien) om door te gaan.

6. Klik op Cont inue Anyway (Toch door gaan) om de installatie te
voltooien.

Installatie hardware
Windows 98SE/ME

1. Nadat u de GW-US54Mini in de USB-sleuf van uw notebook hebt
gestopt, zal Windows de GW-US54Mini automatisch detecteren en
de installatie voltooien.

D

WAARSCHUWING: forceer de client-adapter niet in de USB-
poort. Een verkeerde aansluiting kan zowel de client-adapter

als de USB-poort beschadigen. Als de client-adapter niet
correct is ge•nstalleerd, verwijder dan altijd het apparaat en

probeer het opnieuw.



2. Kl ik met de rechtermuisknop op M y Computer (Deze computer )
en selecteer Proper t ies (Eigenschappen). Klik op de knop D e v i c e
M anager  (Appar aat beheer ) om te control eren of  er geen
foutpictogram verschijnt naast PL ANEX GW-US54M ini  54M bps
Wireless M ini USB Dongle onder de categorie Networ k adapters
(Netwerkadapters).

Windows 2000/XP
1. Nadat u de GW-US54Mini in de USB-poort van uw notebook hebt

gestopt, zal Windows de GW-US54Mini automatisch detecteren en
het venster Found New Har dwar e Wizar d (Wi zar d Ni euwe
hardware gevonden) weergeven. Selecteer I nstal l  t he softwar e
automatically (Recommended) (De software automatisch installeren
(aanbevolen))om het stuurprogramma te installeren.
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2. Windows zal  de G W - U S 5 4 M i n i detecteren en starten met het
kopi‘ ren van de overeenkomende bestanden naar het systeem.
Klik op Continue Anyway (Toch doorgaan) om door te gaan.

3. Klik op Finish (Voltooien) om de installatie te voltooien.

4. Kl ik met de rechtermuisknop op My Computer (Deze computer )
en selecteer Pr opert ies (Eigenschappen). Ga naar het t a b b l a d
Har dware en klik op de knop Device M anager  (Appar aatbeheer)
om te controleren of  er geen foutpictogram verschi j nt naast
PL ANEX GW-US54M in i  54M bps W i r eless M in i  U SB Dongl e
onder de categorie Network adapters (Netwerkadapters).

D




